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Возраст относится к числу активно обсуждаемых ментальных образований, имеющих многообразные формы выражения, в том числе и в интернет-коммуникации [Крючкова, 2003; др.]. Внимание нашей работы сосредоточено на речевой репрезентации представлений о бальзаковском возрасте: это фразеологическое сочетание относится к числу прецедентных культурных знаков, отсылая читателя к классике французского реализма XIX века, в частности, к феномену тридцатилетней женщины (La femme de trente ans), социально-психологические особенности которого привлекли внимание читающей публики после выхода одноименного романа Оноре де Бальзака (1842).
Наиболее полное толкование значения сочетания бальзаковский возраст даёт «Живой словарь иностранных слов» С.Т. Жуковского [Жуковский, 2001]. В этом словаре актуализируются все смыслы концепта возраст: 
календарный (как определяемый литературным прототипом тридцатилетний рубеж, так и трактуемый в современных источниках: дамы под пятьдесят), 
биологический (появление первой морщинки), 

психологический (перечисляется богатый спектр эмоций: и милые капризы, и обида, и страх, и драматические переживания, и женский оптимизм) и 

социальный – этот возрастной период свойствен настоящей женщине, сориентировавшей свою жизнь исключительно на мужчин; реализуется в поведении самой женщины («женщина бросается к зеркалу — и точно: на лице появилась первая морщинка!») и её окружающих («обожатели постепенно начинают откочевывать к соперницам из нового поколения, юным и свежим»). 
Гендерная составляющая в толковании бальзаковского возраста из всех социальных ролей зрелой женщины (жена, мать, хозяйка дома, успешный профессионал и пр.) актуализирует только одну: объект обожания, любви, сексуального интереса со стороны мужчин. Именно эта составляющая активно обсуждается в интернет-коммуникации.
Так, например, ресурс COSMO.RU детализирует различные стратегии женского поведения и в обобщенно-образном виде выражает суть действий женщин различных психологических типов: тётенька-девочка «не понимает разницы между взрослением и старением, поэтому до последнего отбрыкивается и от того, и от другого», тётенька-секси стремится изо всех сил сохранить и продемонстрировать свою сексуальность, тётенька-боцман «много курит, любит выпить, ругается, как попугай пирата», тётенька-стерва мстит миру, никого не любит и отыгрывается за упущенное время, тётенька-моралистка «твёрдо знает, как нужно жить, и не устаёт поучать молодёжь». Названия этих типов строятся по одной модели: эмоционально окрашенное существительное тётенька в сочетании с характеризующим его приложением (девочка, секси, боцман, стерва, моралистка) в оппозиции к поведению взрослой женщины, которая «…может ловко сочетать в себе все пять типов, но держит их в узде. Она не стареет — она меняется» [COSMOPOLITAN]. Обращает на себя внимание деятельностная интерпретация зрелого возраста женщины – подобного же рода характеристики мы наблюдаем в материалах белорусского женского портала VELVET, где бальзаковский возраст оказывается одним из семи возрастных периодов в жизни женщины, описание которых авторы подкрепляют прецедентными формулами классической литературы (Джульетта, тургеневская девушка, чеховская героиня, бальзаковская дама) и массовой культуры (баба ягодка опять, я стою у ресторана, замуж – поздно, сдохнуть – рано). Описание каждого периода также представляет собой вербализацию типичной для него ситуации или комплекса ситуаций, в центре которых оказываются взаимоотношения мужчины и женщины. Джульетта «девочка-тинейджер, с растущей грудью и угревой сыпью, мальчики которой ходят в кино с другой». Тургеневская девушка «начитанная интеллектуалка с характером в возрасте от 20-ти, желающая любви, в жизни которой мужчина может произвести катастрофу». Чеховская героиня «женщина после 25, с багажом удачной или не очень личной жизни, желающая любви и готовая ради неё на безрассудные поступки» и др. «Баба ягодка опять» (45+), «ищущая любви у молодых воздыхателей, среди которых нередко попадаются жиголо». «Я стою у ресторана. замуж – поздно, сдохнуть – рано» (женщина за порогом пенсии). Возраст безмятежности – это возраст, «когда женщина начинает путать своих любовников со своими внуками». Возраст бальзаковской дамы оказывается ровно посередине жизненного пути женщины: авторы публикации акцентируют внимание на том, что после 30 жизнь только начинается, а женщина «всё про себя знает, и научилась, наконец, ценить себя как главную ценность» [VELVET]. Как мы можем заметить, бальзаковский возраст в этом ряду – в сравнении с литературным прототипом – воспринимается куда более оптимистично. В его характеристике позиционируются биологическая и социальная зрелость, готовность любить и активная жизненная позиция. 

Таким образом, прецедентный культурный знак, репрезентируемый речевой формулой бальзаковский возраст, может быть рассмотрен внутри концепта возраст как самостоятельная фреймово-слотовая структура, центром которой – как для всех бытийных концептов – является деятельность (физиологическая, физическая, интеллектуальная, эмоциональная и др.) в сочетании с её субъектами, комплексом артефактов и причинно-следственной обусловленностью. 
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